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Fúziós áramlatok.
Koronként ti politikai viharok 

lecsendesednek s helyüket szolid 
fúziós zepliirek váltják lói. Mert 
hiába a politikában nincs teljes 
szélcsend.

A millennium, e magasztos 
nemzeti ünnep az ellenzéki ma- 
o-var államférfiak fegyvereinek 
elét eltompiíá.

A ki átérzi ezen nemzeti ün
nep egész nagyságát, az nem za
varja lefolyását politikai harezok- 
kal s támadásokkal.

Európa szilié (dőlt a magyar 
államnak úgy kell állania, mint 
egy művelt, konszolidált nemzet
testnek, melynek beléletél nem 
zavarja ádáz politikai küzdelem 
akkor, midőn állami létét, ezer 
éves alkotmányát ünnepli.

Így fogja föl a millennium 
jelentőségét Apponyi gr. s pártja. 
Innen az a liir, hogy Apponyi 
gr. visszavonul a politikai küz
dőtérről. Mert a legneinesb intem 
hókat is félre lehet magyarázni.

Apponyi gr. volt az első, a 
ki a millennium tartamára a „treu- 
ga l)ei-“t hirdető és szavának ura 
akar lenni.

Nem sújtja a kormányt kri
tikájának jogos erejével, s nem 
megy a delegatioba se, mert ez 
évben nem akar vehemens har- 
ezokat provokálni.

Statisztának pedig talán még
se való egy Apponyi gr.

S példáját követi lloránszky 
a pártelnök’, a ki a millenniumi 
törvényjavaslatot megalkotta, me
lyet a törvény hozás magáévá tett.

Semmi kétség az iránt, hogy 
Apponyi gr. s pártjának hazafias 
magatartása a korona figyelmét 
el nem kerülheti s valamint a 
múltban is állandó törekvése volt 
a szabadelvű párti kormányoknak 
Apponyit megnyerni, úgy niost 
is bizonyára mosolygo csábka- 
esintgat a nemzeti párt felé, hogy 
a lejárt s korhadt épület uj, 
erős oszlopokra tegyen szert. Hogy

ne? Hiszen Apponyi gr. nagy 
képességei, államféríiui bölcses
sége a roskadozó Bánffy-kabinetet 
egyszerre óriássá növelné s belát
hatatlan időkre biztosítaná számá
ra a jövőt.

Innen a fúziós áramlatok. 
Természetesen a nagy közönség 
csak szemlél s gondolkozik, — 
tudni semmit se tud.

Egy azonban bizonyos. Ap
ponyi gr. nem adja föl soha — 
de soha elveit s a nemzeti párt 
soha, de soha se fogja vezérét 
elhagyni. Érés és ostoba föltevés 
az, hogy Heránszky átvinné a 
nemzeti pártot BánlTy táborába 
szakítva Apponyival. 1 I

Nincs kizárva a lehetősége 
annak, hogy a Banlly-kabinet, 
inéivá millennium tartamára létét 
biztosítva látja, annak elmúltával 
átadja helyét oly államférfiaknak, 
a kik a nemzeti Kiadatok nagy 
és súlyos tömegét megoldani lesz
nek hivatva. Nem lehetetlen, hogy 
a kiegyezést Ausztriával, a köz
igazgatás reformját a korona is 
Apponyi gr. államférfin tehetsé
geinek fölhasználásával kivanja 
megoldani.

Ez esetben olyan pártalakulá
soknak kell bekövetkezniük, a 
mely méltó lesz arra, hogy Ap
ponyi gr. közeledjek a kormány
párt felé.

E nélkül semmi esetre se lesz 
fúzió. De ma előre látni mindezt, 
jóslatokkal megállapítani mai'csak 
azért sem lehet, mert a politikai 
élet hasonlít a tengerhez.

A legszebb verőfényes napot 
pillanatok elteltével a legsötétebb 
felhők űzik el.

Nekünk — kik Apponyi gr. 
rendületlen hívei vagyunk 
feladatunk egyelőre abban all: 
nem hinni a gyauiisitásoknak.

Puszta-szer
és a kereszténység pünkösdje.

I A puszta szeij-szerzödss a vezérek
1 karjaiból eresztett vérével megpecsételve a

15 évtől 50 évig terjedhető visz

csaták szilaj és romboló hatalmára fektet te
leti, a kereszténység pedig a galamb alak
jában megjelenő szelídség és szeretet béke 
mivére; — még is van analógia a keltő 
kozott, melyre a millennáris pünkösd mai 
napján vonatkozunk.

Lelkesedés a főrugója a kettőnek, a 
messze jövőre hajtó eszmékét megállapító 
ünnepélyes összejövetelnek ; — az egyiknél 
a kardok, másiknál, mint a symbolum mond
ja, lángnyelvek villoglak. Világra szóló nagy 
missziót megállapítottak mindkettőnél, mely
nek hatása, és folytonos varázsa az utódok
nál még mindig fennáll.

Egy magában véve tartalomszegény, 
sivár bálványimádáson alapuló vallasi-er- 
kölcsi rendszer romjain az egy istenség hu- 
manismusa, emeli fel uj vigasztaló világát, 
és a pünkösd ünnepének varázsa, az Ur 
tanítványainak kölcsönös lelkesitese és lel
kesedése szükséges volt, hogy a hittérités 
nagy munkáját sikeresen megkezdhessék ; 
másrészről a puszta-szeri nemzetgyűlés ha
talmas ünnepélyes vérszerződése kellett hoz
zá, hogy a honalapitas a tett hódítások után 
véglegesen életbe lépjen.

Ki mondja, hogy a puszta-szeri hon
alapító gyűlés nem vállalt magas missiót 
mind magára a nemzetre, — mind erre az 
egész földrészre nézve ? Az államok meg 
mindenütt alakulóban voltak Európában, a 
népvándorlás idejében, a N. Karoly halálával 
szétzüllött óriási birtoktest részeinek felsza
badultával nagy chaos uralkodott, a miből 
alig leheted kisejteni a jövő kepeit.

A magyar megértette történelmi felada
tat, oda állott kelet es nyugat közé hatalmas 
kardjavai, azzal vonást tett a térképén, s a 
népvándorlást megállította. Es ezen nehez, 
nagy önfeláldozással járó szerepéhez, a me
lyet a végzet részere kijelölt, hit maradt a 
magyar, a bessenyők, a jászok, hunox, ta
lárok es végre a törükök ellen ő védelmezte 
meg a lassanként konsolidá'.ó és államkép
letekbe átmenő Európái ; megőrizte a száraz
föld műveltségét, haladását ; — a magyar
addig küzdött, meg Európa előkészité a 
világ miveltséget, — melyben a csatazajban 
csak kivételesen leheteti részé.

De hogy e nemzet a történet áltál reá 
rótt missiói teljesíthesse, politikailag szabad
nak, független- es önállónak is kellett lennie, 
de az e téren küzdött hurczai a múltban 
csak nem felemésztettek egész életerejét; a 
liberalizmus vált létfeltételévé, melyet ezer es 
ezer bajvivással megtudott menteni. — Be
záródott végere a Janus temploma, nem jai 
körül már a veres ősi kard, és a magyarnak 
meg mindig megmaradt történelmi missiója; 
— nem kard-, nem a ver-, de a béke mun
kájával.

a

A kelet és nyugat között helyet fog
lalva átvettük a kultúra, a modern miveltség 
közvetítését, — • de nem úgy, hogy azt holt

Zombor, Kossuth-utcza, a takarékpénz-szafizetés mellett

törlesztéses pénzkölcsönök
legelcnyösb feltételek mellett kaphatók gyors lebonyolítással

tár melleit, Szláv.v-lele 
házban.
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áru módjára, mint transitó szállítmányt a 
nyugotról adjuk át a keletnek, hanem hogy 
azt előbb felszive, magunkban feldolgozva, 
mint magyar vívmányt adjuk tovább.

Ebben látom én a magyar államnak 
jelen missióját, ebben látom jövő boldogu
lásának egyedüli feltételét. Ily magasztos mis
sió csak nagy s a szabadelvű eszméknek 
teljesen hódoló nemzet teljesíthet, — e nél
kül holt tömeg vagyunk, melyet elér az 
enyészet.

De ne is beszéljünk enyészetről; pün 
kösdi lelkesedésről van szó, — melytől éle
tet várunk, — felvillanyozó nemzeti életet.

Máj ősi.

A szabadkai ügyvédi ka
mara jelentése.

A szabadkai ügyvédi kamara vá
lasztmánya az igazságügyministerhez föl
terjesztendő évi jelentést javaslat alakjában 
elkészítette, melyet a f. hó 24-én megtar
tandó közgyűlés fog tárgyalni. E jelentést 
egész terjedelmében közöljük :

Tisztelt közgyűlés!
Az 1895. évről szóló jelentésünk ter

vezetét következőkben mutatjuk be : 
Nagyméltóságú Igazságügyi Miniszter Ür!

Az 1895. évi XXXIV. t. e. 32 Íj ának 
meghagyásához képest kamaránk 1895. 
évi ügykezeléséről, úgy az ügyvédség és 
jogszolgáltatás terén tett tapasztalataink
ról szóló jelentésünket következőkben ter
jesztjük elő :

Kamaránk 1895. évi ügykezelését a 
közigazgatási és fegyelmi ügyeket illetőleg 
a következő statisztikai adatok tüntetik fel.

I.
1895. év január hó 1-től doc. 31-ig 

bezárólag érkezett 530
beadvány
s miután a múlt évről hátralékban nem 
maradt elintézésre várt összesen 530 
ebből választmányi ülésen olintéztetott 105 
ülésen kiviil 425
Az ügyvédek lajstromába való felvételre 

jelentkezett 25
ezek közül felvétetett 25
töröltetett a lajstromból 17
ügyvéd ; és pedig 
önkéntes lemondás folytán 6
honpolgárság elvesztése következtében 1 
átköltözés folytán 2

bírósági jegyzővé történt kinevezés folytán 2
elhalálozás következtében 6
az év végén maradt összesen 248
ügyvéd ; tehát a múlt évi 240
létszámhoz képest szaporulat 8

Pártfogó ügyvéd 23
gondnok portig 4
esetben lőtt kirendelve.

Ügyvédi könyv 4
lett hitelesítve.

Az ügyédjelöltek lajstromába való 
felvételre jelentkezett 27
ügyvédjelölt 
kik közül felvétetett 27
törölve lett 18
és pedig 
ügyvértek lajstromába bejegyzés következ
tében 11
olköltözós folytán 1
egyéb okból 6
maradt bejegyezve az év végén ügyvédnél 82 
bíróságnál 6
kincstárnál 1
közjegyzőnél I
összesen tehát 90
ügyvédjelölt.

Az elmúlt óv 81
számához viszonyítva szaporulat 9

Ügyvédi vizsgára folyamodott 14
ügyvédjelölt ;
iroda változtatás 17
esetben lett bejelentve.

II.
A fegyelmi iktató könyvbe 1895. évi 

január hó 1-től dec. 31-ig bezárólag ösz-
szesen 1532
ügyszám lett bevezetve ;
a múlt évről hátralékban 29
maradt,
e szerint elintézésre várt 1561
ezek közül 21
fegyelmi bírósági ülésben elintézve lett 336 
ülésen kiviil 1225

1895. évben panasz érkezett magán 
féltől 70
bíróságtól 49
hivatalból emelve a kamarai ügyész által 1 
egyéb hatóságtól 5

A folyó év folyama alatt elintézésre 
várt összesen 154
ezok közül olintéztetott: illotéktelenségből 4 
tényálladék hiányából 15
panasz visszavonás következtében 6 
kir. trvszékhez áttétel folytán 25
fegyelmi eljárás elrendelésével 47

rendre utasítással 
más módon

13
9

folyamatban maradt 35
panasz.

Az elintézett panaszok közül 01
esetben lett panaszlott. ügyvéd saját iga-
zolására
felhiva. Kegyelmi vizsgálat előző évből 7
maradt, folyamatban
1895. évben elrendeltetett 11
lett összesen 18
ebből befejeztetett 11
maradt 7

Befejezett vizsgálat alapján a kamara 
ügyésze által tett indítványok száma 26 
melyre fegyelmi bíróságunk 26
esetben hozott vád alá helyezési hatál ozatot.

Vádhatározat alapján 9
végtárgyalás lett tartva, melyok közül 8 
osetben lett a vétkesség kimondva és pedig 
Írásbeli feddés 3
felfüggesztés 4
ügyvédségtől elmozdítás I
esetben alkalmaztatott és l
esetben a vizsgálati iratok a büntotö bí
rósághoz tétettek át.

Marasztaló itélotek ellen beadott fe- 
lobbozések száma 3

Ügyvédjelölt ellon 1895. évben 
panasz 1
érkezett kamaránkhoz

Az itt előterjesztett adatokat össze
vetve a múlt, éviekkel, kitűnik, hogy ka
maránk ügyforgalma folyton emelkedőben 
van, mert mig az elmúlt évben a polgári
iktató könyv 452
számot, a fegyelmi pedig 938-
at mutat, addig az idei már 530
illetve 1532
számra emelkedett.

1894. év végén bejegyezve maradt 240 
ügyvéd és 81
ügyvédjelölt, 1895. óv végén podig 249 
ügyvéd és 90
ügyvédjelölt.

Kamaránknál a lefolyt 1895-ik évben 
egy rendes, egy rendkívüli közgyűlést, 16 
választmányi és 23 fegyelmi bírósági ülést, 
ezenkívül mint már fentebb jeleztük 9 
végtárgyalást tartottunk ; s most ha te
kintetbe vesszük még, hogy a lefolyt év
ben rendeztük és egyúttal bővitottük a 
kamara irattárát, azonkívül I drb 7 évig 
és 2 drb 5 év óta húzódó fegyelmi ügyet 
véglogeztünk ; végre hogy a tagdíj hátra-

T Á R G Z A.
Tavaszi felhő.

(Jelenei.)
I; la : Tábori Róbertné.

Személyek :
Sárika, a feleseg,
Kálmán, a férj. (Két hónapos házasok.) 
Sárika (bajos, fiatal gyermekarez, alig 

18 éves, szőke, sugai, gömbölyű, telt ido
mokkal. Világos-kék crep-de-chine pongyolát 
visel, a nyak s a gyönyörű karok szabadon 
hagyva. Még kissé álmosán nézi az óriási 
viragboxrétát, mely az ebédlőasztalon illato
zik. Aztán sorba nézi a felhalmozott, szebb- 
nel-szebb ajándékokat es mosolyogva mo- 
nologizal) : — A jó emberek ! Hogy elhal
moznak ajándékokkal a névnapomra .' Egytől 
egy*g  az én édes Kálmánom barátai, a kik 
ennyire kitüntetik a kis feleségét. Azzal fo
gom meghálálni, hogy adunk egy nagyobb 
szabású estélyt, Kálmán barátainak a tiszte
letére. De vájjon beleegyezik-e majd ? Mert 
nagyon furcsa ám, ha valamelyikük itt van, 
de sebaj I Én mégis nagyon szeretem az én 
kicsi, jó uramat ! (Teát tölt, aztán gyöngé
den beszól Kálmánhoz.) Kis apa! Tessék 
sietni, kész a tea I

Kálmán (Sietve belép. Barna, csinos 
férfiú, kissé vad bajusszal, fekete korszakán, 
ego fekete szemek. Meg akarja csókolni Sá
rikat, de a mint meglátja a nagy bokrétái 

az asztalon, visszahökken és e pillanatban 
ugj’ néz ki, mint egy száraz, hosszú pa
ragrafus. Kissé izgatott hangon) : — Kitől 
kaptad ezt az Ízléstelen, szénakazal nagyságú 
bokrétát ?

Sárika : A kis Set éd}' hadnagy névje
gye volt benne. A névjegyen csak annyi 
volt: „Igaz boldogságot !“ Ugy-e kedves?

Kálmán : (Izgatottan.) Oh, fölötte ked
ves ! Es te persze örülsz ennek a virágnak, 
mert hisz fess, fiatal hadnagy küldte. Pedig 
ha tudnád I

Sárika : Mit ?
Kálmán: Es még ilyen naivul kérdezed, 

hogy „mit**  ? Azt akarnád velem elhitetni, 
hogy nem vettél eszre semmit ? Hogy nem 
tudod, menynyire boldog, ha a közeledbe 
juthat, ha a kezedet elintheti a nyomorult I

Sárika (Élénken.) : Ez erdekes ! Igazán 
megtetszettem a kis Set édinck ? Én ugyan 
semmit sem vettem észre, de majd legköze
lebb megfigyelem. Ez mulatságos lesz, ugy- 
e édes, kis apa.

Kálmán (Egy gyöngygyei kirakott kis 
szivet tart a kézében, melynek zárát piczi 
galamb őrzi. Nyersen.) : — A vén oktondí I 
Ez is a szivedre czélozgat I Ezt vissza kell 
küldeni ! Ez egyenes vallomás és tisztességes 
asszonynak ilyet vissza kell utasítania !

Sárika (Tagra nyitott szemekkel.): De 
hisz ezt az öreg ezredes küldte, a te gyám
apád, csak nem sertjük meg ennyire ? Kü
lönben nem is értettem meg, amiket mondtál. 

Mi sértés lehet ebben a piczi szívben, mely 
semmi egyéb, mint cg)' értékes kis jou-jou ?

Kálmán (Kiabálva.): Ez mar ostoba 
ártatlanság tőled ! Es azért nem bízom ben
ne. Én ügyved vagyok. Nem bízom vakon. 
Csak nem hiszed, hogy ez a ven kecske 
minden ezélzás nélkül küld neked aranyszi
veket ? (Fogcsikorgatva.).- A hányszor itt 
van, majd elnyel a tekintetével, tele van 
mindig dicsérettel : „Úgy senkisem főz, mint 
Sárika. Olyan szépen senki sem dalol, mint 
Sárika. Olyan finom egyszerű Ízléssel senki
sem öltözködik, mint Sárika !“ Ezeket kell 
végighallgatnom két hónap óta, hogy néha 
torkába szeretném fojtani a szót !

Sárika (Lehangoltan.): Hát. az neked 
nem esik jól, ha a felesegedet dicsérik ?

Kálmán: Tisztelem a dicséretét ! Azt 
reméli, hogy az óriási vagyonával elcsábít 
tőlem ! Ez az egyedüli czelja !

Sárika (ijedten felszökik): Tolod! Azt 
reméli? (A férjé karjaiba veti magát.) Iste
nem ! De borzasztó az, a mit mondtál ! Hát 
lehetne egy napig is élni nélküled? Minek 
is remitesz ilyen dolgokkal ? Ezentúl meg a 
köszönéséi sem fogadom annak a gonosz 
ezredesnek.

Kálmán (kissé megkönnyebbülten.): Azt 
helyesen teszed Sárikám ! Lásd, csak arra 
kérlek, őrizkedjél a férfiaktól . . . (hirtelen 
meglát egy gyöngyház kötésű könyvecskét.) 
Olvas : „A legtisztább gyermek-asszonynak.
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lókból majdnem 3000 forintot sikerült be
hajtanunk, méltán nevezhetjük a lefolyt 
évet lázas tevékenység esztendejének, mely
hez hasonlót kamaránk belélete eddig fel 
nem mutat.

Az ezredéves kiállítás költségeiben 
az elmúlt évben is 200 írttal járultunk.

A kamarai segélyalap kitesz 1823 
Irt 41 kit.

A mi az ügyvédség és jogszolgálta
tás terén szerzett tapasztalatainkat illeti, 
első sorban törvényhozásunk igazságügyi 
működéséiül kell megemlékeznünk.

A lefolyt év a megkezdett reform 
alkotásoknak nem kedvezett. Azok a re
mények, melyeket, az ország jogász körei 
a honalapitás ozredévos megünnepléséhez 
kötöttek — fájdalom — nem teljesedtek. 
Hiába vártuk o kilátásba helyezett nagy
szabású alkotásokat, melyek ezredéves tör
ténetünk, nemzeti létünk, alkotmányos 
fejlődésünk, szellemi és anyagi tökélete
sedésünk hű tükre és egyúttal egy másik 
ezred év biztos zálogai lettek volna, nem
csak létrehozva, de nagyrészben még elő
készítve sem lőttek. A mit. a lefolyt év, 
mint fontosabb törvényhozási eredményt 
igazságügyünkre vonatkozólag felmutathat, 
mindössze az egyházpolitikai törvényeknek 
az izraelita vallásról szóló XI,II. és a 
vallás szabad gyakorlatáról szóló XLIll. 
t. cikkek által történt kiegészítése, miket 
az adott körülmények között már csak 
azért is örömmel látunk, mert ezek az 
egyházpolitikai törvények sorozatát telje
sen kiegészítik és mert remélnünk engedi, 
hogy a felkeltott parlamenti harcok hul
lámai elsimulván, törvényhozásunk erőt 
és időt nyer igazságügyünk megkezdett 
reform terveinek más irányban való ki
egészítésére is.

Az egyházpolitikai törvények jelen
tőségét már múlt évi jelentésünkben mél
tattuk, ezúttal csak ismételten a házas
ságjogi eljárás életbeléptetését sürgetjük 
meg, melynek hiánya annál inkább elér
hető, mivel, eltekintve az újítás okozta 
nehézségektől a Curia; a bontó okok 
fenl'orgására nézve, a törvényt visszaható 
erejűnek magyarázza, a mi nézetünk sze
rint a törvényhozás czélja nem lehetett. . 
A kezdet nehézségei és a Curia által | 
okozott ezen zavarnak tulajdonítjuk, hogy i 
a törvény életbe léptetése óta — tehát '

hat hó alatt — egyetlenegy folyamatban 
maradt házassági bontópor se lőtt a sza
badkai kir. törvényszék által Ítélettel bő
fejezve. Az elmúlt év másik, ránk nézve 
fontos törvényhozási ténye a hagyatéki 
eljárás életbe léptetése. Még sokkal ke
vesebb idő telt el az óta, semhogy e tör 
vény életre valósága fölött tárgyilagos 
véleményt mondhatnánk, annyit azonban 
szívesen eoneedálunk, hogy elvileg mi is 
helyesnek tartjuk, miszerint a járásbíró
ságok ügykörébe lett utalva és különösen, 
hogy a kényszer hagyatéki eljárás be
hozatott.

Azonban szükségesnek tartjuk Nagy
méltóságod figyelmét felhívni arra a körül
ményre, hogy a kir. közjegyzőknek munka 
szaporodása folytán ezélszerü lenne a kir. 
közjegyzők számát emelni.

Mint kevésbé fontos, de mindeneset
re nemcsak nemzetgazdasági és jogi, de 
egyúttal hazafias szempontból is méltá
nyoljuk a találmányi szabadalomról szóló 
XXXVII. t. ez. életbeléptetését, mert a 
mellett., hogy a szabadalmi ügy elhanya
golt közgazdasági érdekeit érvényre jut
tatja, jogviszonyait rendezi; egyszorsmind 
egy idegen elavult rendelet helyett, a kor 
igényeinek megfelelő magyar törvényt 
adott, melyet nemcsak az iparos es ke
reskedő, hanem a jogász és különösen a 
magyar ügyvédi kar, kinek e törvényben 
megillető hatáskör van adva, ürömmel 
üdvözölhet. (27. és 15. §.)

Ép Így szívesen vettük a törvényes 
kamatláb leszállításáról szóló XXXVI-ik 
t. cikket, mint a tőke szaporodás s a 
nemzeti nagyon gyarapodásának kétség
telen jeleit.

Aggódó figyelőmmel kisértük azon
ban a lefolyt év folyamán a büntető 
eljárásról szóló törvényjavaslat sorsát. 
Szükségtelen ismételten említenünk, mily 
fontosságot tulajdonítunk e törvénynek s 
mégis azt tapasztaltak, hogy az eddigi 
szokást mellőzve, a gyakorlatban lövő 
szakkörök, különösen a gyakorló ügyvé
dek és bírák megkérdezése, előzetes bírálata 
nélkül lett a képviselőház igazságügyi 
bizottsága által letárgyalva. íla van ok 
reá, hogy valamely törvény stádiumában 
nyilvános bírálat tárgyává tétessék, bizo
nyára helyén lett volna most, mikor a 
javaslat az esküdtszéki bíráskodás kiter
jesztését ezélozza. Aggódva látjuk ezt

különösen megyénk és számos más megye 
vmüeltségi és nemzetiségi viszonyaira való 
tokintettel, és nem habozunk kijelenteni, 
hogy az esküdtszéki bíráskodás kiterjesz
tését nemcsak célszerűnek nem tartjuk, 
sőt komoly megfontolást igényel, váljon 
a magánbeesület sajtó utján való megsér
tésének megtorlását nőm kellene-e kivonni 
az eléggé megbízhatónak nem mutatkozott 
esküdtbiróságok hatásköréből.

Polgári porrendtartásunk érdekében 
som találunk egész múlt év folyamán 
valami alapvető intézkedést, mely legalább 
a közel valósulás reményét nyújtaná ; ép 
így anyagi magánjogunk rendezésében 
som lett tévő egyetlen lépés sem, pedig 
az évi jelentések folyton hangoztatják, 
hogy évtizedek mulasztása napról-napra 
fenyegetőbbé válik. Es hogy ez csakugyan 
úgy van, szükségtelen bizonyítgatnunk. 
Magánjogi törvénykönyv hiánya sohasem 
volt érezhetőbb mint most, mikor a kir. 
táblák szélosztása és az uj sommás szóbeli 
eljárás decentralizáló hatása mind jobban- 
jobban veszélyezteti jogszolgáltatásunk 
egységét. Ma-holnap oda jutunk, hogy 
annyiféle jogelv fejlődik és annyiféle fel
fogás válik árulkodóvá, a hány bíróságunk 
van az országban. Kérjük Nagyméltóságo
dat, legyen kegyes e tekintetben minden 
lehető intézkedést meglenni, hogy a 
jogegység az életbeléptetett reformok 
dacára is sértetlenül megóvassék.

A sommás szóbeli eljárás körül 
szerzett tapasztalataink igazolják múlt évi 
jelentésünkben felhozott azon aggodalmun
kat, hogy a 2o0 írton aluli ügyekben 
hozott gyakori megváltoztató Ítéletek 
nagymértékbon csökkenteni fogják a jog
érzetet. És bo is követkozott. Eolebbezési 
bíróságunk nagyszáma megváltoztató Íté
letet hoz, s mert ellene további jogorvos
latnak helye nincs, a fenforgó két külön
böző bírói nézőt kétséget szül és emberi 
érzésünk szerint eldöntetlenül hagyja a 
a kérdést. Ez állapoton az által vélünk 
segíthetni, ha a törvény vonatkozó rendel
kezése a két egybehangzó ítélet esetére 
korlátoztatnék és a megváltoztató Ítélet 
ellen a felülvizsgálat behozatnék'

A bizonyítékok szabad mérlegelésének 
elve érezhetőlcg jó hatással van. Újabban 
uz ítéletek mindinkább megközelítik az 
anyagi igazságot.

A fizetési meghagyásokról szóló tör-

Egy kóbor poéta (Ingerülten lapozgat, olvas.); 
Imádságok. Esti ima : (Epésen olvas.) :

.Nézd mi szép az esti csillag
Hogyha méla fényben ég
S védve, féltve rátakarja 
Biborfályolát az ég !“

Sárika: Milyen szép! Ez a Bercznay 
igazi költő, Ugy-e kis apa ?

Kálmán ; Szamárság ! Ostobaság ! Mi 
szép van ebben ? ismerem az ilyen poézist. 
.Nézd mi szép az esti csillag" (Gúnyosan.) 
Na hál eredj ! Nézd ! Persze vele együtt, va
lahol a süléiben, suttogó lombok között, a 
puha pázsiton heverve, vele kellősbe ! Igen, 
ezt jelenti ez. a vers, ezt üzeni neked az az 
igazi költő.

Sárika (Érdeklődve.) : Igazán ? Csak 
nem hiszed, hogy egy ilyen híres költő ér
deklődnék a te buksi feleséged iram ?

Kálmán: Mit, hogy érdeklődik-e ? Ha
lálosan szerelmes beled 1

Sárika (Derült arcz.czal.) ; Ez igazán 
meglepő újság I Kedves dolog. Hát csak
ugyan azt hiszed, hogy szeret ? Ez nagyon 
érdekes lenne I

Kálmán ; Érdekes ? Lám, lám 1 Per
sze, hogy érdekes 1 Az nem száraz ügyved, 
mint én, ez költő, híres küllő !

Sárika (Szerényen.) : Ugy-e csak tré
fálsz. Te sem hiszed azt, hogy az. szeretni 
tudna engem, a kit még a grülnék is tart 
karokkal fogadnak. Kényeztetik, bcczézik . . .

Kálmán : Kényeztetik, beczézik, éppen 
úgy, mint le I Azt hiszed, nem figyeltelek 
meg a múltkor is, Imgy milyen mohon ol

vastad ennek a tökftlkónak a zöngeményeit. 
Sárika : Olt ! Na. ez már igaztalanság.

Azok a versek bizony nagyon szépek és en 
szeretem olvasni.

Kálmán : Tudom, tudom ! Mert szere
ted azt is, a ki irta, mert istennek^ képze
led, mert azt hiszed, hogy a költő mindig 
a magasságban jár. csillagok között, napsu
gár fényében és elherrel táplálkozik ! (Dü
hösen.) Pedig csalódul ! Az olyan magasz
tos uracs, leszáll gyakran a földre és ke
res egy csinos, fiatal aszszonyt, a kinek kí
vánatos az. alakja és izmos két karjával, a 
földi vagyak minden szenvedélyével úgy 
magához öleli, hogy meg n csontja is meg- 
roppan bele.

Sárika (Mohón): Hát annyira szenve
délyesek a költők ?

Kálmán 'Maró gunynyal.) : Te kis ár
tatlanság ! Nem hiába rajongsz te annyira 
Bezeredy verseiért! Bizonyára ismered azt 
az urat közelebbről is. A találkák kitüntetett 
hősét, a ki annyi költészettel tudja szeretni 
az asszonyokat.' A regi tempó, a kit sze
ret, annak imádságokat küld ! (Mérgesen 
felkapja a könyvet és a földhöz vágja.)

Sárika (Duzzogva): Ez kegyctlenseg .
ajándékom. 

(Eelveszi a 
es az asztalra teszi.)

Semmi 
könyvetEz különben is az én 

jogod igy bánni vele.

Kálmán (Szikrázó szemekkel.) No hát 
majd elbánok en magával a költővel . Csak 
ápolgasd gyengéden ezt az. ajándékot, majd 

gondom lesz rá, hogy ez legyen utolsó vers
kötete. (Kalapját veszi és elrohan.)

Sárika (Csodálkozva utána néz, aztán 
sírva fakad.) : Istenem I Mi lesz ebből ! Ki 
fogja hívni ! Csak értesíthetném Bezeied^t, 
hogy utazzék el, mert különben belé köt. 
Vág)' ha eltagadná Kálmán előtt, hogy any- 
nyira szeret, hogy ezeket az imádságokat 
irántam érzett szerelemből irta 1 Istenem mit 
tegyek? Hátba Írnék neki? Megírom a mi 
történt. De hisz közel lakik ide, Kálmán 
megelőzi a levelemet es akkor a szeren
csétlenség elkerülhetetlen ! Mit tegyek ? (Te- 
pelődik.) Ah, megvan ! A lakásait van tele
fonösszeköttetés, majd telefonozok neki. Ez
zel mindenesetre elhárítom a bajt. Úgy resz
ketek ! Vájjon mit fog nekem mondani ?

Komorna (Belep.) : Asszonyom, egy 
újabb csomagot hoztak.

Sárika (Türelmetlenül.) : Csak vegye át.
Komorna : De levél is van hozza, vá

laszt keinek. t
Sárika (Lázas türelmetlenséggel.) : Nem 

válaszolhatok most, . . . nem vagyok itt
hon . . . beteg vagyok . . . dolgom van . 
. . meghaltam ! Erii.

Komorna (Gyanakodva nézi az asz- 
szonvát, aztán kisiet.)

Sárika (odaszalad a telefonhoz, csön
get.)

Telefon : Halló I
Sárika : Halló ! Kérem ; i. Sai

kány-u'c 1H. B?zcré ly kölb . 
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vénynyel múlt évi jelentésünkben leszá
moltunk, e tekintetben alig van mondani 
valónk. Annyit azonban oonstatálnunk 
kell, hogy szívesen vette a jogkereső 
közönség a húsz és ötven írt közti ügyöknek 
feltétlenül, a 20 frton alul ügyeknek 
pedig a fizetési meghagyás utján a járás
bíróság ügykörébe való utalását, csakhogy 
ez meg a járásbíróságok ügyforgalmát 
mód felett megszaporitotta; ellenben a 
kereskedelmi élet igényeivel meg nőm 
egyezhotőnek kell tartanunk, hogy a 20 
frton aluli tisztán kereskedelmi ügyek a 
Curia legújabban hozott teljes tanácsú 
döntvénye szerint a községi bíróságok 
ügykörébe lettek utalva. A kereskedelmi 
ügyok elbírálása kétségtelenül magasabb 
jogi képzettséget igényel, mint a mivel 
rendszerint a legtöbb községi bitó ren
delkezik. Ezen kúriai döntvény folytán 
azon kereskedők és iparosok, a kik 20 
frton aluli értékben hiteleznek, teljesen 
ki vannak szolgáltatva az adós jóakara
tának, mert egy kereskedő vagy iparos 
se megy más községbe perelni, a mi sokkal 
több költséget igényelne, mint a meny
nyit a követelés kitesz. Hátrányban . 
vagyunk az osztrák tartományok és a | 
többi külfölddel szembon, a hol a köny- j 
vek vitelének helye, a bíróságok illetősé
gét megállapítják a hová a magyar 
állampolgárt 20 frton aluli ügyekben is 
megidézik és perköltségekben marasztal
ják.

A házassági jogra vonatkozólag már 
lentebb is érintettük, hogy a mellett, 
hogy a jogegységet e téren biztosította, 
még inkább érezhetővé teszi a peres eljá
rás hiányát. Biró és ügyvéd az eljárást 
illetőleg más-más nézetben vannak és 
kételkedve kérdik egymástól, váljon milyen 
határozatot fog hozni a t'elebbezési bíróság.

Törvény adta jogunk és köteles
ségünkhöz híven elmondtuk nagyjából az 
igazságügyi törvényhozásunk körül a 
lefolyt .évben szerzett tapasztalatainkat; 
most mielőtt az igazságszolgáltatás me
netéről is elmondanék nézeteinket, enged
je meg Nagyméltóságod, hogy igaz haza
fiúi lelkesedéssel üdvözöljük hazánk ezer
eves fenállásának évfordulóján s hódoló 
tiszteletűnk kifejezése mellett, ismételten 
felajánljuk igazságügyünk érdekében soha 
sem lankadó buzgalmunkat és szerény 
szolgálatunkat. Nagyrészben mi is ismer- 

Telefon : Halló ! Sárkány-utcza 16. j — Sárikám, édes Sárikám, meg tudna
Sárika : (Reszketve.) Ön az Bezeré- j nekem bocsátani ?

dy ur :
Telefon : Hah I
Sárika : Hogy meglepődött! Megis

merte a hangomat. (A telefonba beszél) Ké
rem uram, hallgasson meg.

Telefon : (Morogva.) Halló !
Sárika : Oh uram 1 Önt nagy veszély 

fenyegeti! Az én ostoba ferjem meg van 
róla győződve, hogy mi szeretjük egymást 
és most ki akarja önt hívni! Óh uram, én 
nem tudom, hogy ön csakugyan szeret-e 
engem, de én esküszöm, hogy önt ki nem 
állhatom, hogy nem szeretem s nem is tud
nám szeretni soha I Én csak a tökfilkó ura
mat szeretem és bár halálra gyötör a félté
kenységével, mégis csak öt logom szeretni 
örökké I Beláthatja uram, hogy semmi czélja 
az ön életének itt Budapesten. Kérem utaz
zék el! Utazzék el még e pillanatban, mert 
az az ostoba Kálmán rögtön önnél lesz, 
hogy valami uton-módon provokálja önt I

Telefon : (Örömkiáltással.) Sárikám I 
Édes Sárikám I

Sárika: Ne nevezzen engem úgy uram I 
Önnek ehhsz nincs joga ! Utazzék el, csak 
arra kérem I Isten önnel I

(Tíz percczel később.)
Kálmán (Berohan, ki se látszik a cso

magokból, egyik kezében óriási ibolyabok- 
reta, a másikban egy nagy ékszerdoboz. 
Lihegve beleveti magát egy karosszékbe.) 

jük a nehézségeket, melyekkel igazság- , 
ügyünk kormányzásában folyton küzdenie j 
kell és őszinte méltánylásunk kisen mu- ; 
ködösét. Épon azért meg vagyunk győződ- ’ 
ve, hogy mihelyt a legcsekélyebb mód 
és alkalom kínálkozik, bölcsessége meg j 
fogja találni a helyes utat, melyen igaz- : 
ságügyünk hajóját biztos révbe vezeti. » 

ÍV.
Igazságszolgáltatásunk menetében a 

lefolyt évben általában javulás észlelhető.
A szabadkai kir. törvényszék műkö

dése kielégítő.
Az úrbéri ügyekben határozott ja

vulás mutatkozik. Egy év ‘alatt 8 úrbéri 
ügy lett ítélettel befejezve.

Váltó és kereskedelmi ügy forgal
munk tetemesen megszaporodott, azért 
bíróságunk az 1895. évben minden iena- 
kadás nélkül intézett el 4103 váltó és 
kereskedelmi pert, illetőleg ügyet; és oh 
bői 240 pert Ítélettel, és 2550-et sommás 
végzéssel.

Csődügyek hihetetlenül felszaporod
tak a kedvezőtlen hitel viszonyok és a 
kereskedelem pangása folytán.

A szabadkai kir. járásbíróság ügy
menetét tekintve, jó formán csak ismétel
hetjük múlt évi jelentésükben és Nagy
méltóságodnak Írásban átnyújtott memo- | 
randumunkban elmondottakat, mert az 
ügyforgalom annyira fokozódott, hogy 
biráink a niegszaporitott létszám mellett 
sem győzik a munkát.

A szabadkai kir. járásbíróság büntető 
osztályáról szólva, bátrak vagyunk felhívni 
Nagyméltóságod figyelmét, hogy kamaránk 
évi jelentéseiben most már 4-ed Ízben 
sürgeti a bírói hivatal helyiségének egv 
várakozó helyiséggel és tanuk szobájával 
való ellátását. E tekintetben mindannyiszor 
határozott javaslattal léptünk fel, kijelöl
tük a helyet és módot, mi által segileni 
lehetne a bajon és mind ez ideig semmi 
intézkedés sem tétetett. Most újólag kérjük 
Nagyméltóságodat, legyen kegyes megszi- 
velni állapotunkat és kérelmünkhöz képest 
a szükséges intézkedéseket haladéktalanul 
megtenni.

A topolyai kir. járásbíróságnál alapos 
reményünk van, hogy az újonnan kinevezett 
bírósági főnök a rendet helyre fogja 
állítani, azonban ismételten kérjük Nagy
méltóságodat, miután itt úgy is nagy . 
munkaszaporulatra van kilátás, most már I

Sárika (Csodálkozva nézi.)
Kálmán: Szamár voltam '. Tökfilkó 

voltam ! Én voltam a telefonnál, Bezerédy 
nincs itthon, Becsben van a menyasszo
nyánál.

Sárika (Örömmel) : Hála Istennek !
Kálmán (Odatérdel Sárika elé): Bocsáss 

meg édes jó Sárikám és fogadd el tőlem 
ezt a kis ajándékot a névnapodra !

Sárika (Hamisan) : Micsoda czélzattal 
adja ezt az ajándékot uram ?

Kálmán: A szándékom egész komoly, 
ha nem hiszi asszonyom, hát bebizonyítom. 
(Szenvedélyesen öleli, csókolja.)

Sárika : Milyen szerencse, hogy Beze
rédy nincs itthon, igy csak köztünk marad, 
hogy maga milyen ostoba ?

Kálmán-. Azzal teszem jóvá, hogy én 
olvasom fel neked Bezerédy verseit! (Fel
kapja a könyvet és az első lapon megáll, 
olvas) „Szeretett múzsámnak, drága meny
asszonyomnak ajánlva I *

Sárika : Oh, az a nyomorult ! Nem is 
nekem ajánlotta I

Kálmán (Gyanakodva); Olyan nagyon 
sajnálod ?

Sárika: Csend'. Most én parancsolok! 
(Csók.)

(Függöny.) 

haladéktalanul egy albirói állást rendszere
síteni és a megfelelő segédsz mélyzettel , 
ellátni kegyeskedjék.

Hasonlóképen megújítjuk a Topolyán 
felállítandó adóhivatal iránti kérésünket. 
Ez ügyben múlt évi jelentésünkben concret 
adatokkal szolgáltunk, melyekre nézve 
azonban mind ez ideig még választ sem 
nyertünk.

A báes-almási kir. járásbíróságra 
vonatkozólag felemlítjük, miszerint illeté
kes helyről értesültünk, hogy a Bács-Al- 
máson felállítandó tkvi hivatallal Bujmok 
község tkvét is átvinnék Szabadkáról. Ez 
ügyben már nyilatkoztunk egy Ízben s 
most csak ismételjük, hogy e terv úgy 
a távolság és forgalom, mint a;, általános 
gazdasági érdek szempontjából roszalandó.

A zentni és bajai kir. járásbíróság 
ügymenetéről csak ismetelhetjük múlt évi 
kedvező jelentésünket. Ez utóbbi tekinte
tében csak az az egy óhaj volna megvaló
sítandó, hogy a bíróság ismét egy épület, 
ben összepontosittassek, a mi legcélszerűb
ben az áltál volna elérhető, ha az 
adóhivatal más helyiségbe költöznek át, 
vagy pedig a mostani épület hátulsó 
szárnya kiépíttetnék, a mi igen csekély 
költségbe kerülne.

Kelt Szabadkán, 1896. évi május hó 
13 án.
A szabadkai ügyvédi kamara választmánya 

Paukovits Andor, Demidor Imre, 
elnök. titkár.

A millennium a megyé
ben.

Bács-Szcnt-Tumás, május hó 17.

A róm. kalh. iskolás gyermekek kel 
megtartót: millenniumi ünnepünk 17-én dél
után a legnagyobb öröm és határt nem 
ismerő lelkesedés közt folyt le.

Részt vettek benne nem csupán az is
kolás gyermekek, hanem az egesz község 
magyarajku lakossága korkülömbség nélkül. 
Az idegen ajkúak is részt vettek benne.

Az ünnepéi)' délután félhárom órakor 
megtartott istenitisztelettel vette kezdetet, 
melyre az ipartestület-, valamint az önsegély
ző szövetkezet összes tagjai, nemkülönben 
az összes osztályok, mindannyi saját zászlója 
alatt kettős sorokban haladva foglalták el a 
részökre kijelölt helyet. A loretloi litánia vé
gén főt. Matoss esperes egyházi diszöltönyben 
a főoltárhoz lepett és intonálta a Te Deumot, 
melyet a jelen voltak a lelkesedés érzelmétől 
áthatottan, buzgó áhítattal énekeltek el; 
utána kivonultak a község déli oldalán fek
vő tágas, és ez alkalomra emelvényekkel 
ellátott s szépen feldíszített ligetbe.

A kivonulás a kellő rendben történt. 
Elől 12 hatalmas zászló lengett, melyeken 
a szt. koronával babérkoszorú közé festve 
az ország czimerc diszlett.

Menet alatt a zenekar indulókat játszott, 
a nép pedig hazafias dalokat énekelt. Külö
nösen feltűnő volt a több mint kétszáz disz- 
magyar ruhába öltözött leány, kiknek ezen 
alkalomra készült piros selyem pruszlikjok 
aranyzsinorral díszítve, fehér fölső ruhájok 
széles nemzetiszinü szalaggal körítve s ugyan 
ily csokrokkal ellátva, igen jól festett. A disz- 
ruhás lányok szegélyezték a tanulók menetét.

A helyszínére érve f. Matoss esperes meg
nyitó beszéde után a „Szózat“-ot énekelték el. 
A programm 29 pontból ezen alkalomra 
kijelölt költemények elszavalásából, hazafias 
dalok és dialógokból állt. Minden egyes osz
tály közreműködött a programm sikere érde
kében ; különösen kitűntek azonban a felső 
leányosztály növendékei, kik oly szabatosan 
s érző kellemes hangsúly lyal adták elő az 
egyes darabokat, hogy valóban meglepték a 
hallgatókat, kik hatalmasan megéljenezték a 
kis szónokokat.

A programm befejezése után a kif
liosztás következett, miből a hitközség 800 
darabot, Vad András építész pedig 12 forint 
Iára süteményt rendelt az iskolások részére, 
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hogy azoknak- minél nagyobb legyen az örö
mük e napon.

A kiflik szétosztása után tánczra per
dült az ifjúság.

Később Barakovlcs Lajos iskolaszéki 
tag és községünk derek gyógyszerésze Iva- 
nics jegyzővel, előbb szabad, — majd zsákban 
való versenyfutást rendeztek, mely a közön
ségnek különben is víg kedélyhangulatát a 
legmagasabb foltra emelte. A győzteseket a 
rendezők, valamint Matoss esperes és Flllöp 
József urak díjazták.

Hét óra után a tanulók, valamint a 
nép is a kivonulás rendje szerint sorakoztak 
s azon rendben és módon vonultak vissza a 
városba, hol a róm. kath. plébánia előtt sor
falat képeztek. Molnár Fábián tanító Matoss 
esperest, mint az egész ünnepély buzgó és 
fáradhatlan rendezőjét üdvözölte, mit az szí
vélyesen megköszönt s a jelenvoltakat lán
goló hazaszeretetre, kölcsönös egyetértésre 
buzdítva az ünnepélyt bezárta. Utána a nép
tömeg hazafias dalok éneklése mellett a szép 
rendben szét oszlott.

Este a Magyar Olvasókörben diszban- 
kett volt, melyen a szép számú jelenvoltak 
igen kedélyes hangulatban játszották el az 
ünnepély utolsó felvonását.

Szánta. máj. 20.
Az ezredévi ünnep a már előzetesen 

közölt program szerint f. hó 17-én végbement.
Utána az egész közs. népe s a zász

lókkal, koszorúkkal és emlékérmékkel feldí
szített tanuló ifjúság, taml uraszó mellett a 
vasulmellelti erdőbe vonult a majális meg
tartására. Az időjárás eleg kedvező volt. 
A kedélyhangulat pedig kitűnő /olt.

A kivonulás 12 óra illan történi, a mi
kor az élelek és italok nagy sokaság meg- 
\endégelésére már készen állották. A meg- 
vcndégelés a helybeli intclligenlia bőkezű
ségéből vált lehetővé.

Az adakozók a következők : Erii Já
nos adott egy borjút, egy akó bort, 10 irtot 
cs 500 drb süteményt ; Parcsetics József 
pléh, egy kosár süteményt és 10 frtot ; Graber 
Fercncz egy akó bort és egy szép tinót ; 
Csihás Béla két ürül, 10 kenyerei és egy 
akó bort, Thurszky János egy akó bort, 300 
drb süteményt, 20 kenyeret cs 5 frtot ; Kiss 
József és a közs. elöljáróság két becske sört.

Az étel-italból jutott boldog-boldog
talannak — a tanuló ifjúságnak is meg a 
nagyoknak is.

Ebéd után a káplán Knézy Péter, a 
szülők nevében mondott szép felköszöntőt 
a tanítókra ; utána Thurszky János közs. 
jegyző a jelenlevő hölgyekre és urakra, él
tetvén a hazat és Ö felséget.

Ezt a tanulók szavalatai és énekei kö
vették, utána táncz, játék, jutalmak oszlá
sa stb. jött. 6 órakor hazafelé indultak jó 
kedvvel, harsogtak) éljenekkel, s ezzel vég
ződött az ünnepség.

Bakin. május 22.
A bukini róm. kath. iskolák f. hó. 17-én 

ünnepelték meg az ezerévet. Reggel nyolez 
órakor nemzeti lobogók alatt és a „Rákóczy" 
hangjai mellett templomba vonult az aprók 
serege, a hol szt. mise alatt régi chorálokat 
s offertoriumra a „Hymnuszl" énekelték. 
Istenitisztelet után a templom mögötti térre 
vonultak, a hol Billanits Vencel tanító 
szép és meleg szavakkal ecsetelte a magya
rok történetét. Utána a gyermekek részéről 
több hazafias költemény : „Szózat" „Hunyadi" 
(Czuczortól) „Honfidal" (Petőfitől) „Ki volt 
nagyobb" (Tóth Kálmántól) szavaltatott cl, 
melynek ^végeztével egy iskolás fiúnak 
tanuló társaihoz intézeti lelkesítő beszé
de következett. Végül pedig in corpore 
elmondották a gyermekek az ez alkalomra 
rendelt, imát. Másnap majálisok volt a kicsi
kéknek, melyen a község apraja — nagyja 
is részt vett. Ez alkalommal Kesztler Mátyás 
bukini plébános szép hazafias beszédet 
mondott, melyben a királyt és hazát éltette.

Városi ügyek.
Hirdetmény. Zombor szab. kir. vá

ros tanácsa közhírré teszi, hogy az, 1897. 
évre érvénynyel birandó országgyűlési kép
viselőválasztási névjegyzék egybeállítására 
kiküldött bizottság folyó évi május hó 30., 
junius I., 2, 3. és 5. napjain a városháza 
tanácstermében mindenkor délután 3 órától 
6-ig eszközli a névjegyzék kiigazítására 
vonatkozó munkálatokat és pedig követ
kező sorrendben : május 30-án Belváros, 
junius l én Folsőváros, junius 2-án 
Cservenka, junius 3 án Bánát, junius 
5-ón Szelenose városrészeknek 1897. évre 
érvénynyel birandó országgyűlési képviselő
választói névjegyzéke fog elkészíttetni

Politikai hírek.
A tovarisovai kerület és Grómon. 

A Kasils Péter által irt röpiratért Fehér- 
váry cs Grómon nem egy mondvacsinált bi
zalmi nyilatkozatot kapott. De Grómon, mint 
a tovarisovai kerület képviselője mai napig 
választó polgárai részéről semmi féle tüntető 
bizalomnyih ánitásban nem részesült. Ennek 
természetes oka az, hogy a kerület leszá
molt Grómonnal s többe nem óhajtja meg
választani. Ez nagy csapas Grómonra, mert 
ha Bácskából kicsöppen, akkor mandátum 
nélkül marad. Ily körülmények közölt oda 
kellett halni a főispán utján, hogy Grómon- 
nak a kerület is bizalmat szavazzon a Ka- 
sits-féle támadással szemben. Akármily ne
héz feladat is ez, mégis keresztül vihető — 
í ragét nur nicht wie ? Grómon e hó 31-éré 
érkezik Gajdobrán át Palánkéra — dr. Voj- 
nits István tőispán s több megyei főliszlvi- 
selő kíséretében. Az ünnepet rendező bizott
ság a p.dánkai Casinóban értekezett a fo
gadtatás tárgyában s meghitta a választó 
polgárokat. Azonban vajmi kevés választó 
jelent meg. Grómont Mezey Károly ügyvéd 
fogja diszbeszéddel üdvözölni, Gajdobrán pe
dig Scháffer János. Innen a menet Ó-Palán- 
kára indul, hol Stojakovits Milos fogadja. 
Német-Palánkán a disz-szónok Schumacher 
Márton gazdaember lesz, honnét Obrovácz, 
Tovarisován át Bácsba mennek, mindenütt 
disz-szónokiatokat tartva. A körút alatt Gró
mon cles szemei alighanem fölismerendik a 
helyzetet, mely absolute semmi kilátást se 
nyújt arra, bogi’ újra föllépjen e kerületben.

Magyar házasságjog és osztrák 
hatósági bizonyítványok A bel- és igaz
ságügyi miniszterek etzy osztrák állampolgár 
házassági ügye alkalmából történt fölterjesz
tés folytan egyetértőleg kijelentették, hogy 
oly' bizonyítvány, melyben az osztrák ható
ságok csak annak kijelentésére szorítkoznak, 
hogy valamely osztrák állampolgár házassá
ga a hadkötelezettség szempontjából akadály
ba nem ütközik, nem felel meg az 1894. 
XXXI. törvénycikk következményeinek. Ha 
egyébiránt a felek megfelelő bizonyítványt 
nem eszközölhetnek ki osztrák hatóságoktól, 
szabadságukban áll az idézett törvény alap
ján az igazságügyminiszterhez fölmentésért 
folyamodni annak kimutatása alól, hogy a 
kötendő házasság Ausztria törvényei szerint 
akadályba nem ütközik.

Áz igazságügyi alkalmazottaknak 
a tényleges szolgálat alól való fölmentése tár
gyában különböző gyakorlatot követnek a 
hivatali főnökök, minek folytán az özvegye
ket s árvákat megillető temetkezési járulé
kok megállapításánál ismételve kérdés tár
gya volt az, vájjon az elhunyt férj, illetőleg 
atya még tényleges szolgálatban állónak, a 
vagy már nyugdíjazottnak tekintendő-e ? Az 
ily kételyeknek jövőben leendő elkerülése 
céljából meghagyta az igazságügy miniszter, 
hog}' ezentúl végellátás (végkielégítés vagy 
nyugdíjazás) esetében az illető biró vagy más 
igazságügyi alkalmazott mindig csak azon hó 
utolsó napjától mentessék föl a tényleges 
szolgálat alól, mely hónapban az illetőnek 
végellátásáról rendelkező miniszteri rendelet 
kelt.

hírek.
— Ev. ref hálaadó istenitisztelet 

Az ev. ref. híveket értesítjük, hogy f. ho 
25 én. Pünkösd másodnapján, d. e. 10 óra
kor, a városháza nagy termében, hálaadó 
isteni tisztelet és annak bevégeztével az 
imaházban koníirmatió és úrvacsora osztás 
fog tartatni Zombor, 1896. május 21. Szón 
dy Lajos ev. ref. lelkész. Gondnok úr helyett: 
Roediger L. e. t.

— Tanügyi kinevezés. A vallás- és 
közoktatásügyi m. kir. miniszter Petrovils 
István és Gyurits Milutin okleves tanítókat 
a bresztováczi állami elemi népiskolához ren
des tanítókká nevezte ki.

— Istenitisztelet. Az ágostai evang. 
híveknek tudomásul adatik, hogy Pünkösd 
másodnapján, hétfőn az e célra kibérelt he
lyiségben d. e. VslO órakor úrvacsorával 
egybekötött istenitisztelet lesz, a melyre a 
hívek ez úton is meghivatnak. Medveczky 
Zsigmond s. k. felügyelő, Korossy Emil s. 
k. utazó lelkész.

— Zombor szab. kir. város közigaz 
gatási bizottságának folyó évi május hó 
23-án, d. e. 9 órakor rendkívüli ülése volt. 
A törvény értelmében a belügyminiszter a 
közigazgatási bizottság javaslata alapján 
nevezi ki a megválasztott tanácsnokok közül 
az anyakönyvvezetőt. Minthogy Zombor szab, 
kir. városánál ezen állás még véglegesen 
betöltve nincs, ennélfogva a zombori közigaz
gatási bizottságnak is eleget kellett tenni a 
törvény rendelkezéseinek. A kinevezendő 
anyakönyvvezető Kijelölése volt az egyedüli 
tárgya a rendkívüli ülésnek. Az ülésen Vojnits 
István doctor főispán elnökölt. A bizottsági 
tagok egyhangúlag Matzitz Pál doctor 
tanácsnokra szavaztak. A közigazgatási bi
zottság ezenkívül felterjesztést intéz a 
belügyminiszterhez az iránt is, hogy a 
helyettes anyakönyvvezetői állásra Zonibor- 
csevics György, alkapitányt nevezze ki. 
Zcmoorcsevics György csakis az üresedésben 
levő aljegyzői állás betöltéséig fog helyettes 
anyakönyvvezető maradni.

— Kunhegyie a színház. Ez a do
log, a mely mint újdonság már egyszer 
szerepelt, — most megint újsággá lett. A do
log úgy történt, hogy Kunhegyi Miklós szín
igazgató ajánlatának elfogadása után Peterdi 
Sándor utóajánlatot nyújtott be a szinügyi 
bizottsághoz. A szinügyi bizottság az aján
latnak helyet nem adott és most immár tény
leg Kunhegyié a jövő szezonra a színház. — 
Erre vonatkozólag e hírünk megírásával 
egyidejűleg a következő hirt olvassuk egy 
fővárosi lapban : A zombor-bajai színházakat, 
mint nekünk jelentik, nem Kunhegyi igazga
tó, hanem Peterdy Sándor igazgató nyerte 
el a téli szezonra. Ugyan ki tudósíthatta 
őket ily megbízhatóan ? . .

— A gőzgépkezelöket és kazán
fűtőket vizsgáló zombori bizottság, junius 
hó 15-ike után fog vizsgálatokat tartani.

— Majális. A zombori tisztelendő 
iskolancnék vezetése alatt álló leány-iskola 
növendékei f. hó 21-én a sikara-erdőben, a 
tisztelendő nénék felügyelete alatt minden 
tekintetben szépen sikerült majálist tartottak. 
A délutáni órákban nagyszámú előkelő 
közönség, — nagyobbára szülők — rándultak 
ki, hogy gyönyörködjenek gyermekeik örö
meiben. Az ügyesen rendezett játékok vidám 
dalok melódiái váltották fel. Minden zené
nél magasztosabbak voltak azonban a szi- 
vel-lelket gyönyörködtető hazafias énekek, 
miknek végével játékok tartottak ki a víg isko. 
lai ünnepélyt.

— Eljegyzés. Kisbaári Kiss Ernő m. 
kir. tart, honved gyógyszerész, a szeghegyi 
gyógyszertár tulajdonosa eljegyezte Gyulai 
Gaál Piroskát, idb. Gyulai Gaal István pénz
ügyi titkár leányát Zomborból.

— Letartóztatott kereskedő. Palán- 
kai levelezőnk Írja, hogy Messer Fülöp 
német-palánkai gabna kereskedőt az újvidéki 
kir. törvényszék vizsgálóbirája f. hó 21-én 
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Német-Palánkán letartóztatta. A letartóztatás 
Fischer Bernát újvidéki nagykereskedő felje
lentése folytán történt, miután Messe r őt több 
ezer forint erejéig megkárosította.

Pályázat aljegyzői állásra. Zombor 
szab, kir város tanácsa az újonnan rend
szeresíteti ötödik tanácsnoki állás betöltése 
folytán üresedésbe jött és 800 forint évi fize
téssel javadalmazott városi másodaljegyzői 
s az esetleg ennek folytán megüresendő 
egyéb állásokra is pályázatot hirdet. Felhi
vatnak a pályázni szándékozók, miszerint 
az 1883. évi I. t. ez.-ben előirt képzettségü
ket igazoló pályázati kérvényeiket folyó évi 
junius hó 30 áig dr. Vojnits István főispánhoz 
terjesszék be.

A zombor vidéki r. k. tanitó-egy- 
let május 28-iki nagy díszközgyűlését kö
vető banketten f. hó 26-ikig lehet jelentkezni.

— Esküvő. Sebein berger Sándor 
csantavéri kereskedő junius hó 2-án köt 
házasságot König Rezsin kisasszonynyal, 
dr. Bruck Ármin zombori ügyvéd unoka
húgával.

— A gör. kel. egyház köréből. A zom
bori kis-szerb templom plébánosi állása régeb
ben üresedésben van. E hó 26-án a gör. kel. 
szerb hitközség közgyűlést fog tartani, amely 
alkalommal ezen hivatalt betölti. Három jelöltje 
van a hitközségnek: Gavrilovits, Kirják és Páv- 
kovits helybeli lelkészek.

— Tanítók Miatyánkja. A Benedek I 
Elek szerkesztésében megjelenő „Nemzeti 
Iskoládban olvasunk egy elkeseredett tanító
nak a következő imádságát; „Mi atyánk 
Wlassics, ki ülsz a bársony székben, szentel
tessék meg a te neved Kárpátoktól Adriáig, 
legyen meg a te akaratod, hogy minden taní
tóval parolázz. Add meg a megérdemlett 
kenyerünket és bocsásd meg bűneinket, hogy 
tanítók lettünk, amiképpen mi is megbocsá
tunk neked, hogy miniszter lettél, ne vigy 
minket a kisértetbe a kurátor uram leányá
val, de sőt inkább szabadíts meg a gonosz
tól : az iskolaszéktől, mert tiéd az iskola, a 
hatalom és a dicsőség. Ámen.

— Keresk. és iparkamarai ülés. A 
szegedi kereskedelmi és iparkamara f. hó 
27-én ülést tart. Az ülés az ezredéves ün
nepről fog egyebek közt megemlékezni. A 
többi tárgyak közül megyei érdekű : a vár
megye alispánjának átirata a bezdáni ipar
testület alapszabályainak módosítása ügyé
ben (Az iparosztály javaslatával).

— Segély a szerb egyháznak. A 
gör. kel. szerb egyházközségek segítségére a 
törvényhozás nagyobb összeget szavazott 
meg. Ez összegből legutóbb a közoktatásügyi 
miniszter a bácsbresztováci gör. kel. szerb 
egyháznak 100 forintnyi segítséget engedé
lyezett.

— Az apatini közs. tanítói kör 
ülése. A Bács-Bodrogh-megyei apatini kerü
leti közs. tanítói kor folyó évi június 3-ik 
napján Bezdánban fogja rendes tavaszi gyű
lését megtartani. A gyűlés sorrendje: I. A 
múlt ülés jegyzőkönyvének felolvasása. II. A 
következő tételek tárgyalása: 1. „A tanítók 
szolgálati szabályzata." 2. „A Magyarországi 
Tanítók Országos Bizottságának Szervezete." 
3. „A magyar nyelv tanítása a nem magyar
ajku iskolákban." 4. „Az énekoktatás." 5. 
„Az ismétlő iskolák szervezete, tanterve." A 
bezdáni, apatini, szent-iváni, b.-monostor
szegi és bresztováczi tantestületek által elő
adva. 111. Az őszi gyűlés helyének kijelölésé. 
IV. Indítványok V. Tagdíjak lefizetése es 
nyugtázása.

— Eljegyzés. Tarr Géza Csúzáról, 
eljegyezte Tiefenthiiler Aranka kisasszonyt 
O-Szivaczról.

— A tájkép-kiallitás. Az Albach-féle 
plasztikai tájkép-kiállításán f. hó 24-től 26-ig; 
amerikai képek és a Niagara vízeséseivel, 
27—29-ig : Róma, Pompei és Bécs és 30-tól 
1-ig: Németország stb. lesznek láthatók. 
Azonkívül Zombornak egyes terei és épüle
tei is láthatók lesznek u. m.: A kath. temp

lom, a szt.-Háromság-tér, a szerb templom, 
a Kossuth Lajosutcza, a megyeház, a hal- 
piacz és a Vadászkürt.

— Becsületes megtaláló. Érdekes 
eset történt a minap Szabadkán. Egy bécsi 
kereskedő a szabadkai indóházban elvesztet
te pénzestárczáját, amelyben 4600 frt volt. 
A tárczát a csomoszlai metsző megtalálta 
és a rendőrség utján visszajuttatta a keres
kedőnek, aki 600 frt jutalmat ajánlott fel 
neki, de a metsző ezt — dacára annak, 
hogy szegén}' ember és nyolez gyermek 
atyja, nem akarta elfogadni. A kereskedő 
ezután postán küldte el a becsületes meg
találó címére a 600 frtot.

— Esküvő. Dr. Huber József prig.- 
szent-ivani községi orvos pünkösd másod
napján d. u. 4 órakor köt házasságot a 
zombori anyakönyvvezető előtt Veszelovszky 
Aranka kisasszonynyal. A polgári kötés után a 
házaspárt a zombori róm. kath. templomban 
a vőlegény testvérbátyja, Huber Lipot kalo
csai papnöveldéi tanár fogja megáldani.

— Uj postahivatal. Báth-Monostor 
községében folyó évi junius hó 1 tói in. kir. 
postahivatal létesittetett.

— Földmivelö iskola Szabadkán. 
A szabadkai városi hatóság egy minap tar
tott értekezletén elvileg" megállapodott egy 
újonnan létesítendő földmivelési iskola és vin
cellérképző megalapítása tárgyában. Jelen vol
tak az értekezleten Tormai Béla miniszteri 
tanácsos és Vermes Béla országos képviselő 
is. A legközelebbi közgyűlésen végérvényesen 
tárgyalják a kérdési ; a város 200 hold földet 
ajánlót*  föl az uj intézet javára.

— Csődmegszüntetés. A zombori 
kir. törvényszék Kaufman 1. apatini kereske
dő ellen a csődöt megszüntette.

— Újvidék részvéte az udvari 
gyászban. Károly Lajos főherceg lelki 
üdvéért f. hó 22-én az újvidéki róm. kath. 
templomban ünnepélyes gyászmise tartatott, 
amelyen Flatt Viktor főispán vezetése alatt 
az összes hatóságuk képviselői voltak jelen.

— Hazafias németek és szerbek. 
Ókéren, a hol közel 500 magyar katholikus, 
850 szerb és 2200 német van, a németek és 
szerbek kifogtak a magyarokon a millennium 
megünneplésénél. A derék német tanítók 
buzgósága folytán a német gyermekek 
olyan tiszta magyarsággal szavalták az ünne
pi programm költeményeit, hogy a debreceni 
iskolásfiuk is megszégyelhettek volna. A 
többi ünnepségben s a kivilágításban is verse
nyeztek a németek és szerbek a magyarok- j 
kai és Stefanovits szerb pópa különösen ; 
nagy fénynyel világított ki. A németek temp
lomán magyar fölirásu transzparenlek volna | 
s a templomban magyar ének és magyar í 
ima hangzott a millennium örömére.

— Kiállítási bérletjegyek a vidéki 
eknek. A vidék különböző városaiból számos 
kérdezősködés érkezik állandó bérletjegyek 
dolgában. Ez okon a kiállítási jegyiroda (Gi
zella tér, Haaspalota) a vidékiek számára is 
ad ki állandó, a kiállítás egész tartamára 
érvényes bérletjegyeket s ezeket azonnal meg 
is küldi bárhova, ha a szükséges arczképet 
és az összegei beküldik. Mivel a vidékiek 
nem használhatják jegyüket olyan sűrűén, 
mint a fővárosiak, a jegyiroda ezeket a je
gyeket olcsóbban is adja ; még pedig az ál
landó jegy 10 forint, az állatkiállitásokra 2 
forint, 12 évesnél fiatalabb gyermekeknek a 
bérletjegy 5 frt 50 kr. Ezek a bérleti jegyek 
azért is ajánlatosak, mert a bérlők bárhol 
bemehetnek a kiállítás területére, a napi je
gyekkel jövők pedig csak a tourniqueken 
mehetnek, a mi néha időveszteséggel jár.

— Miletics és a Zasztava Verse 
cen. Miletics Szvetozár, az elmeháborodott 
öreg agitátor fiával Versecre költözött. A 
Zasztava rövid idő múlva követni fogja meg
alapítóját. Verseczen, mint hírlik, aligha lesz 
egyiküknek is alkalma hazafiadén izgatá
sokra, mert az uj verseci püspök, Zmejáno- 
vits Gábor hazafias ember, a ki el van 

határozva, hogy Mileticsék akcióját ellen
súlyozni fogja. Nyíltan kimutatta az uj püs
pök érzelmeit — s ez talán figyelmeztetés 
is volt a millennium ellen tüntető verseci 
szerbeknek és Mileticséknek — a verseci 
főispán beiktatása alkalmával tartott szónok
latával, a melyben ezeket mondta : „A szerb 
édes testvér gyanánt szereti a magyart — 
úgymond — vele együtt érez a közös drága 
haza iránti ragaszkodásban.“

— Szabadka millenniuma. Szabadka 
város törvényhatósága az ezredéves fennál
lását f. hó 19-én ünnepelte meg. Délelőtt 
az egyes felekezetek hálaadó istentisztelete 
volt, melyen a tisztviselő kar Schmausz 
Endre főispánnal az élén, a tisztikar, a kir. 
bíróságok tagjai és több egyesület vett részt. 
Déli 12 órakor nyitotta meg Schmausz End
re főispán a díszközgyűlést, megelőzőleg a 
szabadkai dalegyesület a Szózatot énekelte. 
Ezután Jakobcsis Gyula főjegyző felolvasta 
az ő felségéhez intézendő hódoló feliratot. 
Mamusich Lázár polgármester szép beszéd
ben méltatta a haza történetének ezer éves 
múltját. Ezután Vermes Béla orsz, képvise
lő s bizottsági tag mondta el ünnepi szó
noklatát. Végül a Himnusz eléneklésével a 
díszközgyűlés veget ért. Délután 2 és fél 
órakor az ünneplő közönséget külön vonat 
Palics fürdőre szállította, a hol népünnepély 
és tánczmulatsággal fejeződött be a nagy 
nap.

Rágalmazott tisztviselők. Rigó 
János, szolgalatból fegyelmi úton elbocsátott 
szabadkai városi pénztárnok a szabadkai 
törvény hatósághoz több városi tisztviselő el
len panaszos feljelentest tett ; a törvényha
tósági bizottság a megejtett vizsgalat után 
a panaszt elvetette, s egyúttal elrendelte, 
hogy a panasz feljelentésben a vádolt tiszt
viselők ellen használt sertő kifejezések foly
tán fenforgó becsületsértés es rágalmazás 
megtorlása végett az összes iratok a bűn- 
fenyitó bírósághoz áttétessenek. E határo
zat ellen Rigó János felfolyamodást nyúj
tott be a belügyminiszterhez, melyet az most 
elvetett. — Most Szabadkán, minthogy Rigó 
János panasz feljelentései többen is írták 
ala, egy csinos Kis rágalmazást' és becsü
letsértési perre van kilátás.

— Névmagyarosítás. Dr. Stern Béla 
ó-becsei illetőségű, temesvári lakos vezeték
nevének „Ballassáa-\í\ kért átváltoztatását 
a belügyminiszter megengedte.

* Okleveles masseur- 
nő Ajánlkozik uraknak és nők
nek, ki már régebb idő óta ez
zel foglalkozik s képesítését dr. 
Noel budapesti tanárnál s dr. Do- 
náth budapesti ideggyógyásznál 
nyerte. Czim : özv. Prámer 
Mártonné szül. Várady 
Ernesztin Zombor, Géza 
utca 257 h. sz.

Foulard-selymet 60 krtól 3 frt 
35 ki ig méterenkint —japáni, chinai, s. a. t. 
a legújabb mintázattal és színekben, u. m. 
fekete, fehér és színes Henneberg sely
met 35 krtól 14 frt 65 kr. méterenként 
sima, csikós, koczkázott, mintázott damasz- 
tot s. a. t. (mint egy 240 külön
böző minőségben és 2000 szin és mintá
zattal s. a. t a megrendelt áru n ostabér 
és vámmentesen a házhoz szállítva 
és mintákat postafordultával küld: 
Henneberg G. (es. és k. udvari- 
szállitó) selyemgyára Zürich
ben. Svájciba czimzett levelekre lOkros. 
és levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasz
tandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. 2
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Erger-Berger. . .
B-Bukin, máj. 20.

Valamikor, még a tisza-eszlári eset 
idején, nagyon divatba volt ez a nóta; 
de azért a szövegét alighanem még ma is 
ismeri mindenki a tendenciájával együtt, a 
mely a zsidókat egyetemlegesen es külön 
külön bizonyos embereknek nevezi. Evvel 
a kedves nótával adott szerenádot Kederer 
József bukini segédjegyző Popper Áron 
kereskedőnek. A kereskedő, a ki ily szere
nádoknak amilgy sem valami nagy kedvelő
je, de meg a segédjegyzőnek ezen nóta, 
állal tolmácsolt véleményét sem volt hajlan
dó elismerni, ez ellen egy zombori lapban fel
szólalt, a mire a segédjegyző azt válaszolta, 
hogy ő nem azt a nótát huzattá, hanem a 
„l-'aln végén vau egy ház". . . -at. (Ugyan 
mi okból huzathatta ezt a nótát ép Popper 
Áronnak ?) s hozzá az „Erger-Berger. . .“ 
nóta axiómáját cáfolo nyilatkozatában azzal 
toldotta meg, hogy; „Kutyaugatás nem 
hallatszik. . .“ Popper Áron erre a főispán
nál Kederer József ellen közcsendháboritás 
miatt feljelentést tett. Erre a feljelentéste

— sz. alatt a következő végzést hozták, kig. •'.*>■
Bács-Bodrogh vármegye palankai járás 

föszolgabirája Popper Áron bukini lakos fel
jelentése folytán Kederer József bukini seged- 
jegyző ellen az ellenében 0 méltósága a 
főispán ur áltál múlt év szeptember hó ló
én 1565. számú határozatával elrendelt 
fegyelmi vizsgálat eredménye alapján követ
kezőleg

határozott :
Kederer József bukini segédjegyző az 1886. 
évi XXII. t czikk 90. §-ának c) pontjában 
vétkesnek találtatván, az idézett törvény 95. 
tj-ának a) pontjához képest 25 fit pénz
bírsággal bünlettetik, tartozván ezen összeget 
jelen határozat jogerőre emelkedésétől szá
mi andó 15 nap alatt s különbeni végre
hajtás terhe alatt a felállítandó árva és 
szeretetház alapja javára nálam lefizetni.

Indokok.
A szabályszerűen megtartott tárgya

lásuk folyamán a hiteltérdemlő tanuk val
ló násai által beigazolva lett az, hogy mull 
évi július hó 20-án éjjel Popper Áron háza 
előtt a zeneszek Kederer József segédjegyző 
egyenes felhívására játszották az Erger-Ber
ger Schoszberger, minden zsidó gazember 
szavakkal kezdődő nótát, mely cselekménye 
által közbotrányt okozott.

Miért is a fentebbiek alapján tekintettel 
panaszlott büntetlen előéletére és arra, hogy 
súlyosabb vétség fenn nem forog, ellene a 
kiszabott pénzbüntetés volt alkalmazandó, 
mely határozat a felekkel irásilag közöltetni 
rendeltetik.

Palánkén, 1896. évi márczius hó 14-én. 
Hipp Dezső s. k.

(P- H.) főszolgabíró.
Erre a végzésre az ember azt a taná

csot adná Kederer Józsefnek, hogy máskor, 
ha Poppernek szerenádot ad, félreértések 
végett ne mulassza el a nótának szövegét 
is elénekelni.

Hanem Kederer József segít máskép 
magán. A magyarnak, a mely nem anti
szemita nép, más nótája ezenkívül nincs, a 
melyben a zsidót piszkolna. (Ezt is alig 
csinálta magyar ember.) A bécsieknek már 
egész irodalmat teremtettek az ily zsánerű 
költői termékekkel. Ezekből merített Kederer 
József, s bog}' annál impozánsabb legyen 
a hatás, a millenniumi ünnepélyt választotta 
ezen uj debüjére.

Az ünnepélyre Popper Áron is hivata
los volt. Az erdőbe kivonulván, a gyermekek 
a játékokhoz fogtak, a nagyok meg aszta
lokhoz ültek. Popper a vidám mulatozás 
közben a többi asztalokhoz is elment s 
majd a községi elöljárók asztalához is oda
tévedt. Alig pillantotta meg őt Kederer, három
szor harsányan elkiáltotta magát:

— Éljen Luéger! . . .
Az aljegyző botrányos magaviseletére 

többen figyelmeztették őt, hogy az ilyesmi 
nem tartozik ide. Oda se neki I Kederer 
elemében volt. Belejött érzelmei (tizébe. A 
zenekarral rákezdette azt a Becsből ide
plántált ékes hangú nótát, hogy

Schmeist ihn heraus,
Den Juden lizig ! . . .
Megbotránkozásról Írni mindenkor há

látlan dolog ; de a mit ez a trágár nóta 
okozott, azt az aljegyző ellenségei is restell
nék elmondani.

S ez a tényállás. Es ha valaki onnan 
felülről Kederernek körmire nem koppint,- 
mi ennek következménye ? Hát az, — hogy 
Popper Áronnak és vele együtt valameny- 
nyi b.-bukini hitsorsosának kilátása lehet, 
hogy' a segédjegyzőjük mindep éjjel ezzel 
a melódiával veri fel legszebb álmukból :

„Erger-Berger. . . .“

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nólklllözhetetlen és általánosan ismeretes 
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság, gyomorgyengoség, bűzös lehelet, 
fellujtság, savanyu, felböttögés. hasmenés, 
lyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcb 
■ziikülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelósnél ételekkel 

italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
r 'Aidáknál.

Említett bajoknál a .fi árinczelli 
4»mor<*iM*ppek  évek óta kitű

nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyít vány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 10 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Törők 
.BozMef gyógyszertára lluclitpeNí, 
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
lessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
lessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával íC. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Máriaczelli gyomorcseppek valodian 
kaphatók.

IGallé E. es Schvarcz Emil Temesvári J. gyógyl 
szertárában Zombor. Rataf J. .>gyszt" .arabul 
Inntin. Bnloghi Gv. gvógvzeriáraban l’elrovosze II 
ló cs Brankovts L. gyógysztarnbnn Szt.-Tainá<.|

FELTŰNÉST
kelt, a mit a Mogán Henrik ezég úri-, női- és gyermekruha divatá
rukban felmutatni képes.

Ezzel van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy' itt Zombor- 
bán, Ko szanits-féle házban nevezett szakmában raktárt nyitottam. Bátorkodom azért 
a n. c. közönség ezen Zomborban még ily dúsválasztékban nem látott ÁRU-RAKTÁRT szives 
megtekintésére meghívni, mert saját érdekében van minden vevőnek egy próba vásárlás áltál ezek 
valódiságáról meggyőződést szerezni ; egyáltalában mindig azon leszek, hogy tisztelt vevőim becses 
megelégedését megnyerjem. Tisztelettel

Mogán Henrik
Zombor, Újvidék.

Kossuth-utcza Koszanits-féle ház.

Árjegyzék:
legalább oly szép mint rendelt munka.

B NŐK RÉSZÉRE:
50 0 o kai olcsóbb, mint bárhol és

URAKNAK:
Gyermek öltönyök szövetből
3—10 évig 2 fi t — krtól lOfrtig

Fiü szövetöltönyök 4 „
Férfi ,, 6 „

„ „ tiszta gyapjúból 10 „
Legf. Jaquet öltönyök 17 „

„ utczai-, szalon és frakk
öltönyök

Legelegánsabb felöltők
Gyermek- es fiú-felöltők
Priest. felöltők pervien és kain-

garnból
Priest. felöltők lisztéiből
Úri nadrágok szövetből

50
15

Női jaquet selyembéléssel 3
Leány „ » 1

,, esőköpenyek
Női gallérok
Legelegánsabb női felöltők 720

8
2

50

25

22
10

Ezeken kívül, addig mig a készlet tart, mélyen 
leszállított árak mellett, téli jaquettek, gallérok, 

felöltök, gyermekköpenyek stb.

50

50
50

16 „ — „
6 „ —
1 „ 75 „

o

tő
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Valódi

LÓDÉN
ajánl

uraknak és hölgyeknek
a tiroli lódén- áruház

Baur Rudolf 
Innsbruck, 

Rudolphstrasse 4.
Vízmentes kabátok, 
valódi gyapjúszö

vetek stb.
-í »7<O'~tíA ingyen és bér

mentve.

I

Egy doboz
20 kr. elküldés utánvét 
vagy az összeg előle- 

ges beküldése után.

KLYTHIA ÁIÍ<"&KA
z arezbör szépítése RI7QPOR

és finomítása. niziürijn.
Legelegánsabb loilette-, bál- és szalon-púder fehér, rozsa- 

szin vagy sárga.
Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Pohl J. J. 

tanár áltál Bécsben.
Elismerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz 

mellékelve.
TAÜSS1G GOTTLIEíS

cs. és kir. udvari toilette, szappan es illatszergyár 
Bécs I. W’ollzcile 3. sz.

Kapható : a legtöbb illatszer-, drogua- és gyógyszertárakban, 
valamint Zomborbau : Engel Mór, Weidinger A. és S. 

és Teltsch Gáspár keresk. czégeknél.

cs. kir.

$I
Elragadó szép szövet

minták magán vásárlóknak 
ingyen és bérmetve. Dús 
tartalmú mintakönyv, a mi
lyen még nem létezik, sza
bóknak bérmentetlen.

Öltözékeknek való kelmék
Psrutien és Dosking a magas Clerus számára, 
előírás szerinti szövetek cs. és kir. tisztviselői 
egyenruhákra, továbbá a rokkantak, tűzoltók egyen
ruháira, kocsiáthuzat, loden-szövet vízmentes 
vadászöltönyökre, HlOSÓSZŐtetét, Utazó plédek 
4—14 írtig stb.

Dicséretes, becsületes, tartós, tiszta 
gyapot, szöveteket, melyek alig ütik meg a 
szabónak fizetett árat, ajánl

Stikarofsky János,
BRÜNNBEN.

A legnagyobb poszló-raktiir fél millió értékben.
Szétküldés után vét mellett.

íh fh fh fh fh í h rf? íM? f h íh d? ífefh íh íh
Zomborbau

egy ház kiadó.
Czim a kiadóhivatalban.

FEHÉR A. ADOLF
bőr és cipő-felsőrészek gyári raktára
— nagyban ós kicsinyben “ 

BUDAPEST, 
Vili., kerepesi-ut 49.

Nagy raktár mindennemű 

bőrök, 
czipész-kellékek 

és saját készitinényü 
czipő-fehőrcszekböl.

Nagy képes árjegyzékem most jelent 
meg. melyet kívánatra bérmentve küldök, egyszers
mind mindazon, a kiállítás alkalmával feljövendő 
cipész- és csizmadia-mester uraknak ajánlom bőr

raktáromat megtekintésre.
Megrendelések postán és vasalón csakis utánvét 

melleit azonnal eszközöltetnek.

QrVosi gyakorlatomat 
ezentúl városunkban folyta
tom. Lakom a nagy szerb 
templom mögött levő ké
pezek utczában, a Pataj-fé- 
le házban. Az ugyanott le
vő gyógyfürdőben, 
orvosi rendeletre, egysze
rű és vegyi anyagokkal 
készített hideg és meleg 
fürdők zuhanynyal vagy 
szakszeréi gyúrással (más
ságé) kaphatók. Otthon va
gyok délelőtt 7-től 9-ig és 
délután 2-től 3-ig.

Zombor, 1896. május 
hava.

Kabos Márton,
orVostudor.

Kiilőnszak : nők és gyermekek 
betegségei.

Képviselője a Premier (JycIeCo.Cowentry i, a eidel ésXeiiiiruin deesilai.TlisSeliinitli 
glasgovi, valamint több hírneves gy Iraknak az Alföldön egyedüli képviselője(V» r* xy x> xv»C*< i A munkácsi uradalom gyógyvizei |

elsőrendű,orvosi szaktekintélyek által a legjobb- <

endkivüli kelle
mes izű és üdítő 
savanyuviz. A lég
ző szervek idült 
hurutos t ántul- 
mainál túlságos 
gyoinorsav kép

ződésnél

í Megrendel

■ Gróf Schőnborn urad, igazgatóságánál ? ' Munkácson. <
Zomborban kapható: Sztrilich Zsig- 1 

► mondurkersx. és Ilói vatovics Stipó ur éneimében, j

köszvenynél, ■> 
ahugyutakhu- 2 
íutos bántál- 
mainál, Dinbe- 2 
tesnel torok, ♦ 

gége es bőr- □ 
g( k. hurutjai- ♦ 

utak hurutos nk,’ik}o,”oLcs 3
bántalmainál * védjegye., bc.lbnJ”kn‘l1 X

s elzsirosodás Chlorosis Ato- □
ellen stb. nia s

A „M ERZSÉBET" toré 
medve

gyoinorhu- 

étviigyta- 

lanságnál, fertőző 

ti vámos beteg

ségeknél mintdiae- 

teticus ivó víz.

a SZOLYVAI 
forrás 

kiiszvény és 
gyomorbajok

védjegygyei.

h c t ő :

l^enjéqy Lajos 

kerékpár raktáros 
Hód-Mezö-Vásár helyei 

Főtér.
Ajánlja az érdeklődők b. figyelmébe a legújabb rendszerű kerékpá

rok, úgyszintén kerékpárrészek és felszerelési ezik- 
kekkel dúsan felszerelt raktárát jutányos árak és kedvező fizetési felté
telek mellett

Vidéki megrendelések azonnal és pontosan eszközöltetnek, több kerék
pár vásárlása esetén minta gépekkel megjelenek.

r Betanítás vevőknek ingyen.
Á r j egy z é k i n g-y e 11 é s h é r ni e 11 I v e.
Zomborban már több kitűnő gépem van forgalomban előkelő ke

rékpár egyesületi tagoknál.
A lehető legszolidabb kiszolgálásról t. vevőimet biztosítva, vagyok

teljes tisztelettel

Kenjény hajós.
Használ! kerékpárokat vásárlás esetén illő árban becserélek.
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Nyomatott a „Zombor és Vidéke11 könyvnyomdájában.


